
Guida Utente

Centralina per l'Irrigazione Smart

Apple HomeKit Serie PRO19
VERSIONE 1.0



Indice

Contenuto della Confezione 4

Tasto di Selezione e Tasto Run/Stop 6

Tasto di Riavvio e Tasto di Reset Wi-Fi 7

Indicatore LED Principale 8

Conosci il Tuo Sistema di Irrigazione 9

Installazione Yardian 11

•   Passaggio 1   Sostituire la vecchia centralina 12

•   Passaggio 2   Installare la centralina Yardian 14

•   Passaggio 3   Scaricare l'applicazione Yardian 18

•   Passaggio 4   Abbinare il dispositivo Yardian al proprio profilo 20

2



Configurazione dell’applicazione Yardian 37

• Home 38

• Comandi 40

• Yard 42

• Programma 44

Come usare l'Applicazione Apple Home per 
Controllare Yardian 46

◦5-A Connessione Ethernet 22

•   Passaggio 5   Configurare la connessione Internet 21

◦5-B Connessione alla Rete Wi-Fi 24

▹Per utenti Android 27

▹Per utenti iOS 31

3



Contenuto della Confezione 

1. Yardian Pro, la centralina

4

5

3 2
Yardian deve essere connesso usando 
l'adattatore dell'alimentazione in dotazione.

2. Adattatore dell'alimentazione

3. Cavo di alimentazione

4. Etichette adesive

5. Viti e attacchi da muro
Vite Ø3/16 x 1''

Uscita 24VAC, Max. 1A

-22°F to 140°F (-30°C to 60°C)Temperatura
operativa da

Ingresso

Uscita

100 – 240VAC, 50 – 60Hz
36VDC, 1.66A

4



Etichetta del Prodotto

LED Zone

Porta dell'alimentazione

Tasto di Selezione

Tasto Run/Stop

Morsettiere

Tasto di Reset Wi-Fi

H

G

A

B

C

D

E

F

I

Porta EthernetJ

Porta USBK

LED Principale

Tasto di Riavvio

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

A

B

D

C

E

F

J

K

G

H

I

1
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Tasto di Selezione e Tasto Run/Stop 

Controllo Immediato

Scansione Automatica

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

• Premere il tasto di Selezione e Run/Stop allo stesso momento
◦LED verde: valvola del solenoide connessa
◦LED rosso: rilevata valvola del solenoide difettosa (sovracorrente)

• Cliccare Seleziona in alto per specificare una zona in Modalità di Selezione Zona (LED 
verde).

• Premere il tasto di Selezione per più di un secondo per passare dalla Modalità di 
Selezione Zona alla Modalità di Selezione Orario (LED rosso).

• Cliccare Seleziona in alto per specificare la durata in minuto/i della Modalità di Selezione 
Orario.

• Cliccare Run/Stop per rendere operativa la zona. Per interrompere l'irrigazione in 
qualsiasi momento, premere il tasto Run/Stop per più di 3 secondi.

Tasto Run/StopTasto di Selezione

6



Tasto di Riavvio e Tasto di Reset Wi-Fi

Tasto di Riavvio

Premere per riavviare il sistema

Premere per circa 10 secondi, 
fino a quando la luce del LED 
diventa rossa.

Reimposta ai valori predefiniti 
di fabbrica

Premere per circa 5 secondi, 
fino a quando la luce del LED 
lampeggia in verde e blu.

Reset del Wi-Fi S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Tasto di Reset Wi-Fi
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1 secondo1 secondo

Modalità Stazione Wi-Fi

Connessione al Router in Corso

Connesso a Internet

Irrigazione

Modalità Wi-Fi AP

Modalità Punto di Accesso

Irrigazione

Ethernet

Connesso a Internet

Irrigazione

Indicatore LED Principale

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------Sistema

Riavvio in Corso

Inizializzazione

Aggiornato Firmware in Corso
Aggiornato Firmware in Corso

Riavvio Necessario
(Premere il Tasto di Riavvio)

Riavvio Necessario - Azione Fallita
(Premere il Tasto di Riavvio)

8



Conosci il Tuo Sistema di Irrigazione

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Centralina

Cavo Comune
Valvola

Valvola

Acqua Principale

Cavi Irrigatori
(Cavo dalla centralina alla valvola corrispondente)

Acqua alle 
Zone

Valvola Principale

Cavo Valvola Principale 

M

Z2

Z4

C

C

C

Sensore Pioggia

9



Versione digitale della guida utente
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Configurare Yardian in pochi semplici passaggi

Installazione Yardian

Yardian deve essere montato a meno di 6,5 piedi (2 metri) dal 
terreno in modo da poter essere facilmente accessibile.

11



1
Passaggio Sostituire la vecchia centralina

Scattare una foto dei cavi nella configurazione corrente. La foto servirà come 
riferimento per la sequenza corretta dei cavi.

I cavi degli irrigatori esposti con 24VAC potrebbero 
generare shock elettrici in ambienti umidi. Chiedere al 
proprio rivenditore o fornitore qualora sia necessario usare 
accessori per gli irrigatori.

Pericolo 
Elettrico

ATTENZIONE

12



1
2

3

Zones

4

5

5

6

6

7

7

8

8

9

9

10

10

11

11

12

12

Disconnettere la centralina vecchia e rimuovere i cavi dell'irrigatore. 
Attaccare un'etichetta adesiva numerata ad ogni cavo per agevolare 
l'identificazione. 

Sostituire la vecchia centralina dall'installazione a muro.

‧Zone - cavi connessi alle valvole della zona
‧Comune - cavi comuni o cavi di terra
‧Sensore Pioggia - opzionale
‧Valvola Principale - opzionale

13Passaggio 1



Installare la centralina Yardian

Aprire la copertura superiore.

Installare Yardian nella posizione desiderata.

2
Passaggio

Qui

Posizionare il pollice sull'angolo in 
alto a destra per agevolare 
l'apertura della copertura.

14



Contrassegnare la posizione delle viti sul muro. Montare Yardian usando le viti.

Connettere i cavi degli irrigatori in base alle etichette corrispondenti.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

2

1

Se si collega più di 1 solenoide ad una zona, controllare le 
specifiche del solenoide e assicurarsi che il consumo della 
corrente complessiva non superi i 0,9A.

Specificare il tipo di sensore pioggia 
(normalmente aperto o chiuso) 
sull'applicazione, se applicabile.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

15Passaggio 2



Collegare il cavo di alimentazione alla presa elettrica.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Assicurarsi di connettere il cavo 
dell'alimentazione ad una presa della 
corrente con connessione di messa a 
terra.

16 Passaggio 2



Chiudere la copertura superiore.

PREMERE 
QUI

Questo prodotto contiene una 
batteria CR1225. Se la batteria 
viene sostituita con un tipo 
scorretto, si può incorrere in 
rischi di esplosione.

Avvertenza

17Passaggio 2



Crea un Account. 

Accedere all'applicazione Yardian con il proprio account.

Scaricare l'applicazione Yardian3
Passaggio

iOS 9.0+ AndroidTM 5.0 Lollipop®+

18
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Inserire il proprio nome profilo e localizzare il dispositivo Yardian.

Le impostazioni della posizione di 
Yardian serviranno ad ottenere 
informazioni meteorologiche accurate.

2:00 PM

Trova Yardian

Nome Profilo _ _ _

Paese Trova

Aggiungi Profilo

19Passaggio 3



Abbinare il dispositivo Yardian 
al proprio profilo4

Passaggio

2:00 PM

Yardian

Non Abbinato
Cliccare per Abbinare il 
Dispositivo

Impostazioni Dispositivo Yardian

2:00 PM

Inserire il proprio YID:

Abbinamento Yardian

A 1 B 2 C 3 4 D

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Selezionare la scheda delle impostazioni del dispositivo Yardian per 
avviare l'abbinamento.

Inserire l'ID di 8 cifre di Yardian (YID) sul dispositivo.

YID: A1B2C34D

20



Yardian è ora abbinato al tuo profilo. Di seguito, configurare la 
connessione Internet per Yardian.

Puoi scegliere una connessione ethernet (vedi Passaggio 5-A) o una 
connessione Wi-Fi (vedi Passaggio 5-B).

La connessione Ethernet ha priorità sulla connessione Wi-Fi quando un cavo 
Ethernet viene rilevato.

Passaggio 5-A Connessione Ethernet p.22

Passaggio 5-B Connessione alla Rete Wi-Fi p.24

Configurare la connessione Internet5
Passaggio

21



Router Internet

Cavo Ethernet

Yardian

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Connessione Ethernet5-A
Passaggio

Connessione a Yardian con cavo Ethernet.

Connettere l'altro capo del cavo Ethernet ad una porta disponibile sul proprio 
router.

22



ATTENZIONE

Il software potrebbe eseguire l'aggiornamento quando 
Yardian è connesso a Internet. NON spegnere l'alimentazione 
quando il LED lampeggia in ROSSO. L'interruzione 
dell'operazione di aggiornamento del software potrebbe 
causare un malfunzionamento del sistema.

Controllare il LED su Yardian: se la luce dell'indicatore è blu e fissa, significa 
che Yardian si è connesso ad Internet.

Congratulazioni! L'operazione di configurazione per Yardian è stata 
completata.

23Passaggio 5-A



Connessione alla Rete Wi-Fi

Rimanere in prossimità del dispositivo Yardian durante la “Connessione 
alla Rete Wi-Fi".

5-B
Passaggio

YID: A1B2C34D
Offline

Quando è offline, Yardian userà lo storico 
dei dati atmosferici di ET e delle 
precipitazioni per la programmazione 
dell'irrigazione.

Impostazioni Dispositivo Yardian

Yardian

2:00 PM

L'applicazione Yardian ti rimanderà 
automaticamente all'operazione di 
"Connessione alla Rete Wi-Fi". Se 
questo non accade, selezionare la 
scheda delle impostazioni del 
dispositivo Yardian e selezionare 
"Connessione alla Rete Wi-Fi".

24



Controllare lo stato dell'indicatore LED su Yardian. Yardian deve essere in 
modalità Wi-Fi AP per procedere con l'operazione (indicata dalla luce 
lampeggiante verde e blu).

Se la luce su Yardian non lampeggia in verde e blu, 
premere il tasto di reset del Wi-Fi per circa 5 secondi 
fino a quando non si vedrà l'indicatore LED 
lampeggiare in verde e blu.

Luce LED viola!
Se Yardian è in modalità Wi-Fi AP per più di 15 
minuti, sarà richiesto il riavvio di Yardian (Premere il 
tasto di riavvio).

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

?

25Passaggio 5-B



L'operazione di connessione al Wi-Fi può variare a seconda del sistema 
operativo. Seguire le istruzioni indicate in base al sistema operativo del 
proprio dispositivo mobile.

Per utenti Android p.27

Per utenti iOS p.31

26 Passaggio 5-B



Wi-Fi-Onboarding

Bitte beachten

Yardian can be connected to your 
Wi-Fi router to access Internet 
through Wi-Fi onboarding. 

Check Yardian’s LED Status

Als normal geschlossener 
Regensensor eingestellt

2:00 PM

Per utenti Android

Consentire l'accesso della posizione 
del dispositivo all'applicazione 
Yardian per ottenere una lista delle 
reti disponibili.

Consentire a Yardian 
di accedere alla 
posizione di questo 
dispositivo?

NEGA CONSENTI

27Passaggio 5-B



Specificare il SSID del proprio router 
Wi-Fi e la password.

Selezionare "Avviare la Connessione 
alla Rete Wi-Fi" e seguire le istruzioni 
all'interno dell'applicazione per 
completare la configurazione.

Connessione alla Rete Wi-Fi

Selezionare il Router Wi-FiS2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

Modello: Yardian Pro
YID: A1B2C34D 

Router 

Altro

Router

* * * * * * *

Avviare la Connessione alla 
Rete Wi-Fi

2:00 PM

滾滾長江東逝水

28 Passaggio 5-B



Yardian

°C   |  °F 

Programmazione Irrigazione

: Smart
: Manuale
: Condizionale

6/11

81°
72°

6/8

81°
72°

6/9

81°
72°

6/12

82°
73°

6/13

82°
72°

6/10

81°
72°

6/7

79°
72°

Home Comandi Yard Programma Video

2:00 PM

Controllare lo stato del dispositivo 
Yardian: se è "Online" significa che la 
connessione a Internet del dispositivo 
Yardian è stata effettuata con 
successo.

YID: A1B2C34D
Online 

Impostazioni Dispositivo Yardian

Modalità Standby: Interrompe Tutte 
le Attività di Irrigazione

29Passaggio 5-B



Congratulazioni! L'operazione di configurazione per Yardian è stata 
completata.

ATTENZIONE

Il software potrebbe eseguire l'aggiornamento quando 
Yardian è connesso a Internet. NON spegnere l'alimentazione 
quando il LED lampeggia in ROSSO. L'interruzione 
dell'operazione di aggiornamento del software potrebbe 
causare un malfunzionamento del sistema.

30 Passaggio 5-B



Questo passaggio servirà a impostare 
Yardian come accessorio per Apple 
Home e a connetterlo ad Internet.

Accendere il Wi-Fi sul proprio 
dispositivo mobile e assicurarsi che 
l'applicazione Apple Home sia 
installata.

Wi-Fi

Router

RETI

Impostazioni Wi-Fi

Altro...

9:00
Per utenti iOS

31Passaggio 5-B



9:00

Andare sull'applicazione Home per 
connettere Yardian alla rete Wi-Fi e 
HomeKit.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

32 Passaggio 5-B



9:00

Accessori

Aggiungi
accessorio

My Home

AutomazioneStanzeCasa Scopri

Selezionare "Aggiungere accessorio" 
per iniziare. Utilizzare il codice di 
configurazione HomeKit sul 
dispositivo Yardian.

Seguire le istruzioni sull'applicazione 
Home per completare la 
configurazione.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

SN :
:
:
:

MAC
Input

YID :

Output

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
36VDC, 1.66A
24VAC, Max. 1A

Model: PRO1900
FCC ID: 2AS9BYP1

A1B2C34D

www.yardian.com | Made in Taiwan
-- ------ 
-------

1234
5678

33Passaggio 5-B



Yardian

Set Skip Rules

°C   |  °F 

Programmazione Irrigazione

: Smart
: Manuale
: Condizionale

6/11

81°
72°

6/8

81°
72°

6/9

81°
72°

6/12

82°
73°

6/13

82°
72°

6/10

81°
72°

6/7

79°
72°

Home Comandi Yard Programma Video

9:00

Tornare all'applicazione Yardian. 

Controllare lo stato del dispositivo 
Yardian sulla scheda Yardian: se è 
"Online" significa che la connessione 
a Internet è stata effettuata con 
successo.

YID: A1B2C34D
Online 

Impostazioni Dispositivo Yardian

Modalità Standby: Interrompe Tutte 
le Attività di Irrigazione

34 Passaggio 5-B



Congratulazioni! L'operazione di configurazione per Yardian è stata 
completata.

ATTENZIONE

Il software potrebbe eseguire l'aggiornamento quando 
Yardian è connesso a Internet. NON spegnere l'alimentazione 
quando il LED lampeggia in ROSSO. L'interruzione 
dell'operazione di aggiornamento del software potrebbe 
causare un malfunzionamento del sistema.

35Passaggio 5-B



La funzionalità video è disponibile solamente per i modelli selezionati

36



Accesso semplificato alle impostazioni con 4 semplici schede

Configurazione
dell'applicazione Yardian

37



Home

Tutte le informazioni possono essere 
visualizzate qui
Ricevi le ultime informazioni riguardo alla programmazione 
dell'irrigazione, le notifiche Yardian, tutto questo ed altro.

38



Yard

°C   |  °F 

Programmazione Irrigazione

: Smart

2021-06-07

: Manuale
: Condizionale

6/8

81°
72°

6/9

81°
72°

6/12

82°
73°

6/13

82°
72°

6/10

81°
72°

6/11

81°
72°

6/7

79°
72°

YID: A1B2C34D
Online 

Impostazioni Dispositivo Yardian

Modalità Standby: Interrompe 
Tutte le Attività di Irrigazione

Home Comandi Yard Programma Video

0%6/13  Domenica

Programmazione Settimanale

SabGio Ven Lun Mar MerDom

0907 08 11 1210 13

MyZone 1 Zone 1

Programma Smart

05:30 - 05:35

MyZone 2 Zone 2

Programma Manuale

06:30 - 06:35

Mostra Tutte le Zone

39



Tutte le zone possono essere controllate 
da qui
Controlla le tue zone per avviare l'irrigazione a qualsiasi orario 
desiderato, toccando semplicemente un tasto sul tuo dispositivo mobile.

Comandi

40



Comandi

Home Comandi Yard Programma Video

Saltato causa Salto Immediato

Salta le operazioni di irrigazione 
per minuti

MyZone 1
2 minuti

Controllo Immediato

2minMinuti Predefiniti

2min

Seleziona TuttoZone selezionate

Deseleziona TuttoZone abilitate

MyZone 1

Impostazioni

2minMyZone 2

41



Tutte le informazioni sul profilo yard possono essere configurate e gestite 
qui. La nostra applicazione può rilevare automaticamente le zone 
connesse e abilitarle.

Configurare il profilo del tuo yard

Yard

42



Zone 1MyZone 1

Erba di Stagione ...

Testina di Spruzzo

Franco

Programma Smart

Zone 2MyZone 2

Frutta, Sempreverde

Testina di Spruzzo

Franco

Programma Manuale

Yard

Zone 3MyZone 3

Home Comandi Yard Programma Video
Storico Irrigazione

MyZone 1
Nome

Abilita

Irrigazione Per Un Minuto

Erba di Stagione Calda
Pianta

Testina di Spruzzo
Testine Irrigatore

Franco
Tipi di Terreno

Piana
Pendenza

Un po' di ombra
Esposizione

Area Zona
10 piede quadro

MyZone 1

Descrivi il tuo 
giardino.

Andare sulla scheda "Yard".A

B

43



Impostare la programmazione 
per l'irrigazione
Configurare il programma/i programmi di irrigazione per ogni zona, in 
base alle tue necessità.

Programma

44



Home Comandi Yard Programma Video

I Miei Programmi

Smart CondizionaleManuale

Manuale

MyZone 2

Ogni 2 Giorni

06:30 AM    5Min.

Aggiungi Nuovo Programma Manuale

Il Programma Manuale permette di creare la propria 
programmazione di irrigazione. È possibile scegliere di 
applicare la "Regolazione Stagionale" ai propri 
programmi manuali.

Il Programma Condizionale permette di creare una 
programmazione dell'irrigazione attivata da alcuni 
eventi, per esempio da temperature specificate. È un 
programma speciale che può essere utilizzato in 
aggiunta al Programma Smart o al Programma Manuale 
per la tua zona/le tue zone.

Il Programma Smart pianifica automaticamente la 
programmazione dell'irrigazione basata sui profili delle 
tue zone, i dati meteorologici, le restrizioni sull'uso 
dell'acqua, e le tue preferenze per ciascuna zona.

Programma Smart

Programma Condizionale

Programma Manuale

45



Come usare l'Applicazione Apple Home 
per Controllare Yardian

Per gestire questo accessorio abilitato per HomeKit si raccomanda iOS 9.0 o versione successiva.
L'uso di Elementi con il logo Apple HomeKit indica che un accessorio elettronico è stato specialmente progettato per essere 
collegato ad iPod touch o iPad, rispettivamente, e che gli sviluppatori certificano che l'accessorio soddisfa gli standard di Apple. 
Apple non è responsabile per il funzionamento di questo dispositivo o la sua conformità agli standard normativi e di sicurezza.

Gli utenti iOS possono eseguire i comandi di base per Yardian anche 
dall'applicazione Home.

Dopo aver completato la configurazione delle impostazioni 
sull'applicazione Yardian, andare sull'applicazione Home e cercare 
Yardian. Saranno visualizzati gli interruttori relativi alle zone abilitate.
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9:00

Zona 1

04:57

Zona 2

In funzione

Yardian Irrigation
System

• Abilitare o disabilitare le zone;
• Rinominare le zone;
• Impostare la durata dell'irrigazione 

per ciascuna zona.

Muovere l'interruttore per operare o 
interrompere l'irrigazione della zona.

Selezionare l'icona dell'ingranaggio per 
le impostazioni della zona. Per ciascuna 
zona, è possibile:
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Garanzia Limitata per Centralina per l'Irrigazione Smart Yardian
QUESTA GARANZIA LIMITATA CONTIENE INFORMAZIONI IMPORTANTI RIGUARDO AI TUOI DIRITTI, OBBLIGHI, E 
RESTRIZIONI ED ESCLUSIONI CHE POTREBBERO APPLICARSI AL TUO PRODOTTO.

Aeon Matrix, Inc. può limitare questo servizio di Garanzia Limitata del Prodotto al paese nel quale il Prodotto è stato venduto 
originariamente dai distributori autorizzati. Aeon Matrix, Inc. ("Aeon Matrix") garantisce che il prodotto allegato contenuto in questa 
confezione (il "Prodotto") è privo di difetti di materiale e di fabbricazione per un periodo di due (2) anni dalla data di consegna in seguito 
all’acquisto originario da parte dell’utente finale (il "Periodo di Garanzia"). Nel caso in cui il Prodotto si riveli non conforme alla presente 
Garanzia Limitata durante il Periodo della garanzia, Aeon Matrix potrà, a sua esclusiva discrezione, (a) riparare o sostituire il Prodotto o 
qualsiasi componente difettoso; o (b) accettare il reso del Prodotto rimborsando la somma effettivamente pagata dall’acquirente originale 
per il Prodotto. La riparazione o la sostituzione può essere effettuata con un Prodotto o componente nuovo o ricondizionato, a discrezione 
esclusiva di Aeon Matrix. Se il Prodotto o un suo componente non fossero più disponibili, Aeon Matrix potrà sostituire il Prodotto o il 
componente in questione con un prodotto simile o con un componente con funzionalità analoga, a discrezione esclusiva di Aeon Matrix. 
Quanto indicato costituisce l'unica ed esclusiva soluzione per il Prodotto coperto dalla garanzia limitata entro il Periodo di Garanzia. 
Qualsiasi Prodotto riparato o sostituito con la presente Garanzia Limitata sarà coperto dai termini della Garanzia Limitata per un periodo 
di al massimo (a) novanta (90) giorni dalla data di consegna del prodotto riparato o sostituito, o (b) per il Periodo di Garanzia rimanente. 
La presente Garanzia Limitata è trasferibile dall'acquirente originale ai proprietari o acquirenti successivi, ma in caso di tali trasferimenti il 
Periodo di Garanzia non verrà esteso né nella durata né nella copertura.

ELEMENTI INCLUSI NELLA COPERTURA DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA; PERIODO DI COPERTURA

In caso di insoddisfazione riguardo al Prodotto, per qualsiasi motivo, l'acquirente originale potrà restituirlo nelle condizioni originali entro 
trenta (30) giorni dalla data di acquisto e ottenere un rimborso completo.

POLITICA DI RESO PER LA MASSIMA SODDISFAZIONE DELL’UTENTE

Prima di poter effettuare un reclamo secondo quanto previsto dalla presente Garanzia Limitata, il proprietario del Prodotto dovrà (a) 
informare Aeon Matrix riguardo l'intenzione di presentare un reclamo visitando il sito support.aeonmatrix.com durante il Periodo di 
Garanzia e fornendo una descrizione adeguata della presunta non-conformità e (b) seguire le istruzioni di spedizione del reso di Aeon 
Matrix. Aeon Matrix non avrà alcun obbligo di garanzia nei confronti di un Prodotto o componente/i resi qualora stabilisca, a sua 
ragionevole discrezione dopo aver esaminato il Prodotto reso, che il Prodotto è un Prodotto Non Idoneo (in base alla definizione fornita di 
seguito). Aeon Matrix sosterrà tutti i costi inerenti al reso del Prodotto e rimborserà i costi di spedizione sostenuti dal proprietario, eccetto 
che per i Prodotti Non Idonei, per i quali tutti i costi di spedizione saranno sostenuti dal proprietario.

CONDIZIONI DELLA GARANZIA; COME OTTENERE ASSISTENZA IN CASO DI RECLAMO AI SENSI DELLA PRESENTE 
GARANZIA LIMITATA
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La presente Garanzia Limitata non copre i seguenti casi (definiti congiuntamente "Prodotti Non Idonei"): I Prodotti o i loro componenti 
contrassegnati come "campioni" o venduti "COSÌ COME SONO"; o i Prodotti o i loro componenti che sono stati sottoposti a: (a) modifiche 
o alterazioni, manomissioni, o manutenzione o riparazioni non autorizzate o improprie; (b) trattamento, immagazzinamento, installazione, 
test o utilizzo non conforme a quanto indicato nel Manuale Utente o in altre istruzioni fornite da Aeon Matrix; (c) abuso o uso improprio 
del Prodotto; (d) guasti, fluttuazioni o interruzioni della corrente elettrica o della rete di telecomunicazione; (e) danni causati da eventi 
naturali, come fulmini, allagamenti, trombe d'aria, terremoti o uragani; (f) uso con un componente o prodotto fabbricati da terzi che non 
soddisfano le specifiche del Prodotto; (g) danni cosmetici, inclusi ma non limitati a graffi, ammaccature, e danneggiamenti delle parti in 
plastica, a meno che il danno sia causato da difetti nei materiali o difetti di fabbricazione del Prodotto; (h) difetti causati da normale usura 
o dal normale invecchiamento del Prodotto; o (i) in caso qualsiasi numero seriale sia stato rimosso o alterato dal Prodotto. La presente 
Garanzia Limitata non copre le parti deteriorabili, come le batterie o i rivestimenti protettivi che sono progettati per ridursi col tempo, a 
meno che il danno non sia dovuto a un difetto nei materiali o nella fabbricazione del Prodotto (anche se le parti deteriorabili sono state 
fornite o vendute con il prodotto).
L'uso non autorizzato del Prodotto o del software può comprometterne le prestazioni e invalidare la presente Garanzia Limitata. La 
presente Garanzia Limitata non è applicabile a prodotti hardware o software non forniti o autorizzati da Aeon Matrix, anche se 
confezionati o venduti con Prodotti o hardware Aeon Matrix. Prodotti software, siano essi distribuiti da Aeon Matrix o da altri, non sono 
coperti da questa Garanzia Limitata. Aeon Matrix non garantisce che la funzionalità del Prodotto sarà ininterrotta o priva di errori.

ELEMENTI ESCLUSI DALLA COPERTURA DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA

FATTA ECCEZIONE PER QUANTO RIPORTATO SOPRA NELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA, E NEL LIMITE MASSIMO CONSENTITO DALLA 
LEGGE APPLICABILE, AEON MATRIX ESCLUDE L'APPLICABILITÀ DI QUALSIASI ALTRA GARANZIA E CONDIZIONE ESPRESSA, IMPLICITA E 
LEGALE, RELATIVA AL PRODOTTO E AI SUOI COMPONENTI, INCLUSE MA NON LIMITATE ALLE GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ, 
DI NON VIOLAZIONE DEI DIRITTI DI PROPRIETÀ INTELLETTUALE, E DI IDONEITÀ PER UNO SCOPO SPECIFICO. NEL LIMITE MASSIMO 
CONSENTITO DALLA LEGGE APPLICABILE, NELLA MISURA IN CUI TALI GARANZIE NON POSSANO ESSERE ESCLUSE, AEON MATRIX LIMITA 
LA DURATA E LA COPERTURA DI TALI GARANZIE ALLA DURATA E ALLE CONDIZIONI DI QUESTA GARANZIA ESPLICITA.

ESCLUSIONE DI ALTRE GARANZIE

IN AGGIUNTA ALL'ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ DI CUI SOPRA, E NEL LIMITE MASSIMO CONSENTITO DALLA LEGGE APPLICABILE, IN 
NESSUN CASO AEON MATRIX POTRÀ ESSERE RITENUTA RESPONSABILE DI EVENTUALI DANNI CONSEGUENTI, ACCIDENTALI, ESEMPLARI 
O SPECIALI, INCLUSO QUALSIASI DANNO CAUSATO DALLA PERDITA DI DATI, INFORMAZIONI, O PROFITTI, DERIVANTE O RELATIVO ALLA 
PRESENTE GARANZIA LIMITATA O AL PRODOTTO E AI SUOI COMPONENTI; INOLTRE, LA RESPONSABILITÀ COMULATIVA DI AEON MATRIX, 
DERIVANTE O RELATIVA ALLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA O AL PRODOTTO E AI SUOI COMPONENTI,  NON POTRÀ ESSERE SUPERIORE 
ALLA SOMMA EFFETTIVAMENTE PAGATA PER IL PRODOTTO DALL'ACQUIRENTE ORIGINALE.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ PER DANNI
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I SERVIZI ONLINE OFFERTI DA AEON MATRIX (I "SERVIZI"), POSSONO FORNIRE INFORMAZIONI (LE "INFORMAZIONI SUL PRODOTTO") 
RELATIVE AL PRODOTTI O AD ALTRE PERIFERICHE COLLEGATE AL PRODOTTO DELL’UTENTE (LE "PERIFERICHE DEL PRODOTTO"). I TIPI DI 
PERIFERICHE CHE POSSONO ESSERE COLLEGATE AL PRODOTTO POSSONO VARIARE NEL TEMPO. SENZA LIMITARE LA GENERALITÀ DELLE 
ESCLUSIONI DI RESPONSABILITÀ DI CUI SOPRA, TUTTE LE INFORMAZIONI SUL PRODOTTO VENGONO FORNITE A BENEFICIO 
DELL'UTENTE, "COSÌ COME SONO" E "COSÌ COME DISPONIBILI". AEON MATRIX NON RAPPRESENTA, GARANTISCE O ASSICURA CHE LE 
INFORMAZIONI SUL PRODOTTO SARANNO DISPONIBILI, ACCURATE O AFFIDABILI, O CHE LE INFORMAZIONI SUL PRODOTTO O 
SULL'UTILIZZO DEI SERVIZI O DEL PRODOTTO CAUSINO CAMBIAMENTI RIGUARDO IL CONSUMO TOTALE DELL'ACQUA O LE CONDIZIONI 
DELLE PIANTE E DEL GIARDINO DELL’UTENTE. AEON MATRIX NON RAPPRESENTA, GARANTISCE O ASSICURA CHE LE INFORMAZIONI SUL 
PRODOTTO O SULL'UTILIZZO DEI SERVIZI O DEL PRODOTTO FORNIRANNO SICUREZZA NELLA CASA DELL'UTENTE. L'UTENTE UTILIZZERÀ 
IL PRODOTTO, TUTTE LE INFORMAZIONI SUL PRODOTTO, E SUI SERVIZI A PROPRIA DISCREZIONE E RISCHIO. L'UTENTE SARÀ L'UNICO 
RESPONSABILE (E AEON MATRIX DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITÀ) PER QUALSIASI PERDITA, RESPONSABILITÀ, O DANNI, INCLUSI 
MA NON LIMITATI A DANNI A QUALSIASI TIPO DI VALVOLA, POMPE DELL'ACQUA, RELÈ DI POMPE DELL'ACQUA, QUALSIASI TIPO DI 
IRRIGATORE, CABLAGGI, INFISSI, ENERGIA ELETTRICA, CASA, PRODOTTO, PERIFERICHE DEL PRODOTTO, COMPUTER, DISPOSITIVI MOBILI, 
E TUTTI GLI ALTRI ARTICOLI E ANIMALI DOMESTICI NELLA CASA DELL'UTENTE, DERIVANTI DALL’USO FATTO DALL’UTENTE DEL 
PRODOTTO, DEI SERVIZI O DELLE INFORMAZIONI SUL PRODOTTO. LE INFORMAZIONI SUL PRODOTTO FORNITE DAI SERVIZI NON SI 
INTENDONO COME SOSTITUZIONE DI ALTRI STRUMENTI DIRETTI PER L'OTTENIMENTO DI INFORMAZIONI.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ RELATIVA ALLE INFORMAZIONI

La presente Garanzia Limitata fornisce specifici diritti legali all'utente. L'utente potrebbe beneficiare di altri diritti legali che variano a 
seconda del proprio stato, provincia, o giurisdizione. Allo stesso modo, alcune delle limitazioni di cui sopra potrebbero non essere applicabili 
a tutti gli utenti. I termini della presente Garanzia Limitata saranno applicabili in base a quanto consentito dalle leggi pertinenti.

VARIAZIONI APPLICABILI ALLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA

La presente Garanzia Limitata e l'acquisto del Prodotto, sotto tutti gli aspetti, devono essere analizzati, interpretati, e/o applicati in 
conformità e regolati secondo la legge dello Stato della California. Eccetto per quanto espresso sopra nel presente documento, l’utente 
rinuncia, consapevolmente e irrevocabilmente, al diritto di effettuare o sostenere qualsiasi ricorso, reclamo, o linea di azione in qualsiasi 
corte di giustizia, derivante o relativa a questa Garanzia Limitata o al Prodotto. Inoltre, l'utente rinuncia irrevocabilmente al diritto ad un 
processo con giuria riguardante qualsiasi altro ricorso, reclamo, o linea di azione non rinunciati.

LEGISLAZIONE VIGENTE, GIURISDIZIONE, E RISOLUZIONE DI CONTROVERSIE
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© 2020 Aeon Matrix Inc. Tutti i diritti riservati.
Yardian è un marchio registrato di Aeon Matrix Inc. Apple, APP Store, e HomeKit sono marchi di Apple Inc., registrati negli 
U.S.A. e in altri paesi. Google, Android, e Google Play sono marchi registrati di Google LLC. Tutti gli altri prodotti, marchi, e 
nomi aziendali contenuti in questo manuale appartengono ai loro rispettivi proprietari.
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